
Adventskalendertuch 2023/ Advent Calendar Shawl 2023 von Utlinde/ by Utlinde

 

Größe des Originaltuches: 150 cm breit und 64 cm in der Mitte lang; Measurements of shawl shown here: 150 cm to 64 cm


Allgemeine Hinweise: Das Tuch besteht aus 6 schmalen Dreiecken, die zusammen ein halbes Zwölfeck also ungefähr einen Halbkreis bilden. Es wird 
mit verkürzten Reihen gestrickt, dadurch bilden sich sichelförmige farbige Segmente. Abgeschlossen wird das Tuch mit einer quer angestrickten 
Borte, die zum Schluss mit der oberen seitlichen Kante verbunden wird. Da dies ein Adventskalender ist, wird das Tuch in 24 Teilen veröffentlicht.


Material: 50-60 g Piura Arte von Lamana 100 % Alpaka Lauflänge 400 m/ 50 g Color 33A (rot) und 50 g Piura von Lamana, 100 % Alpaka Lauflänge 
400 m/ 50 g Farbe 01 (schwarz) oder nach Wunsch jede dünne Wolle bis zu einer Lauflänge von 600 m auf 100 g. Es werden 800 m oder etwas 
mehr benötigt.

202 silberne Perlen (Rocailles mit Silbereinzug) 2,6 mm Durchmesser

Technik: Lochmuster nach Strickschrift mit Nadelstärke 3,75 mm

Verkürzte Reihen: In den Hinreihen bis zum Ende der Strickschrift (rote senkrechte Linie) arbeiten, wenden und zurückstricken, in den 
Rückreihen bis zum Beginn der nächsten Hinreihe arbeiten, wenden und nach Strickschrift arbeiten zu Beginn ein Dreieck und später 
ein halbes Dreieck weiter oder weniger weit.
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Measurements of shawl shown here: 150 cm to 64 cm


Pattern notes: This shawl  consists of 6 triangles, which form a half dodecagon also nearly a half circle. It is knitted with short rows, so that there are 
crescent segments. To finish the shawl an edging is knitted across the mainbody, which will be joined with the selvedge. Because this is an Advent 
Calendar, every day one part of the 24 parts will be published during the Advent time beginnning with the December 1st.


Yarn: 50-60 g Piura Arte from Lamana 100 % Alpaca meterage 400 m/ 50 g Color 33A (red) und 50 g Piura from Lamana, 100 % Alpaca meterage 
400 m/ 50 g Color 01 (black) or any laceweight or cobwebyarn you wish. You will need 800 m yarn or some more.

202 Silverlined beads 10/0 or 9/0


Technique: lacepattern according to the chart knitted with needlesize 3,75 mm

Short rows: short rows without any special stitches or slipped stitches. Turn and knit. Work the right side row according to the chart until the end of 
the chart (vertical red line) Wrong side rows are worked until the beginning of the next row, at the beginning one triangle and later a half triangle 
further or less further.
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Beschreibung:

Es ist jeweils nur die Hinreihe angegeben in der Rückreihe werden die Maschen gestrickt, wie sie erscheinen. Die Randmaschen werden immer 
rechts gestrickt auch in den Rückreihen.

Description:

Only the right side rows are charted. Purl across all stitches on the wrong side rows except the selvedge stitches and the stitches knitted through 
back loop. The 3 selvedge stitches are knitted in every row.

Legende/ legend:

  = Randmasche kraus rechts (Hin- und Rückreihe rechts) / garter stitch, selvedge stitches (knit on right side and wrong side rows)

  = 1 rechte Masche / knit 1 stitch (in wrong side rows purl 1 stitch) 
  = Umschlag/ yarn over

  = 2 Maschen rechts zusammenstricken / knit 2 stitches together

  = 2  mit Überzug rechts zusammenstricken (1 Masche wie zum Rechtsstricken abheben, 1 M re stricken, abgehobene

Masche überziehen) / slip1 stitch knitwise, knit 1 stitch, pass slipped stitch over

  = zentrierte doppelte Abnahme (2 M gemeinsam, wie zum rechts Zusammenstricken abheben, 1 M re stricken, abgehobene

Maschen überziehen) / centered double decrease (slip 2 stitches as if to knit together, knit 1 stitch, pass slipped stitches over) 

   = 3 Maschen rechts zusammenstricken / knit 3 stitches together

  = 3 Maschen mit Überzug rechts zusammenstricken (2 Maschen einzeln wie zum Rechtsstricken abheben, 1 M re, abgehobene Masche 
überziehen) / left leaning double decrease (slip 2 stitches knitwise, knit 1 stitch, pass slipped stitches over)

  = 1 Perle aufziehen, immer vor dem Abstricken auf Masche schieben/ add a bead, pull it before knitting on the stitch

  = 2 Maschen aus 1 Masche stricken (1 M rechts, 1 Masche rechts verschränkt) / Knit through front and back loop out of 1 stitch (= kfb) 
  = verschränkte Masche (in der Rückreihe links verschränkt) / knit 1 stitch through back loop (in wrong side rows purl through back loop) 
  = 3 M aus einer (1 M re, 1 Umschlag, 1 M re) / knit 3 stitches out of 1 stitch (knit 1 stitch, yo, knit 1 stitch) 
  = 3 M aus 3 M stricken (2 M wie zum rechts Zusammenstricken abheben, 1 M rechts stricken, 1 Umschlag, 1 M re, abgehobene M über die 
3 neuen M ziehen)/ knit 3 stitches out of 3 stitches (slip 2 stitches as if to knit together, knit 1 stitch, yo, knit 1 stitch, pass slipped stitches over the 3 
new stitches) 
  = 2 Maschen aus 3 Maschen stricken (2 M gemeinsam, wie zum rechts Zusammenstricken abheben, 1 M re und rechts verschränkt stricken, 
abgehobene Maschen überziehen) / knit 2 stitches out of 3 (slip 2 stitches as if to knit together, knit 1 stitch through front and back loop(= kfb), pass 
slipped stitches over)

  = keine Masche, zur besseren Übersicht / no stitch , only for a better presentation

  = Rapport: Rapport so oft stricken, wie angegeben (z.B. 2 mal)/ repeat: Knit the repeat as often as written (e.g. 2 times) 
Blaue Felder/ blue boxes = mit rotem Faden arbeiten/ work with red yarn 
Weiße Felder/ white boxes = mit schwarzem Faden arbeiten/ work with black yarn 
Horizontale Linie/ horizontal line = Ende bzw. Beginn von wiederholten Reihen. Siehe Beschreibung bei der Strickschrift/ end or beginning of 
repeated rows. Have a look at the description of the chart 
Senkrechte rote Linie/ Vertical red line = Wendepunkt bei verkürzten Reihen/ point of turn for short rows

  = Reihenangabe/ row count
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1. Dezember/ December 1st 

Strickschrift 1: 3 M in rot provisorisch auf das Seil anschlagen. Reihe 1 und 2 insgesamt 5 mal wiederholen. In Reihe 11 die Randmaschen rechts 
arbeiten, aus jeder Krausrippe je eine Masche rechts herausstricken und die Anschlagmaschen stricken. (= 11 M) Weiter nach der Strickschrift 
arbeiten. Ab Reihe 49 beginnen die verkürzten Reihen. Die Maschen zwischen den Dreiecken mit Maschenmarkierern kennzeichnen.


Chart 1: Cast on in red 3 stitches with a provisional cast directly on the cable. Repeat rows 1 and 2 a totally of 5 times. In row 11 knit the stitches of 
the edging, pick up and knit at the side of it 1 stitch out of every second row, knit the cast on stitches (= 11 sts). Continue to knit according to the 
chart. In row 49 is the beginning of the short rows. Mark the stitches between the triangles with stitch markers. 



Dreieck 6/ triangle 6   Dreieck 5/ triangle 5     Dreieck 4/ triangle 4       Dreieck 3/ triangle 3      Dreieck 2/ triangle 2     Dreieck 1/ triangle 1


 3 M provisorisch anschlagen/ Cast on 3  stitches with provisional cast on  
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